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kept from error of fact, of doctrine, or

- of judgment, in the presentation of ‘the
.. material which they have written under-
the direction of the Spirit of God. The~
- words used are from their own vocaba. -
“laries and the style of expression is
* their own. God 'has seen to it that their
- words -should Bt in with the words of
. other. inspired writers and He has kept -
* them from putting down on paper the
-~ many erroneous ideas which each of
~ them had. 7t should not be necessary to
- - speak of verbal inspiralion, for any true

inspiralion is inspiration of words so that

* these words may a.deduately e:rpresa the.
“desired “ideas. .

There is much confusion cauwd by
the fact that the word “inspiration” is
commonly used in various senses. In the

 simplest usage- inspiration i simply a°
~drawing of breath into the lungs. From

this it has come to mean the reception

of an exalted mood or of 2 wonderful

idea. Recently 2 godly minister said that

Shakespeare represents the best of hu-
- man inspiration and the Bible of divinz
- inspiration. This is 2n unfortunate con-
. fusion of thought. Shakespeare showed. a

- marvelous und2rstanding.of hishaii na-

ture and expressed hisideas in extrame-

" - ly besutiful poetry. Bt these s ro clniny -
* - made for him by anyong that his writ:
. ings have been kept from errtn. Nothiag
~-at all similar ta the inspiration- of the

Scriptures is c;amd’ for Shakc:pm

It is important, of course, thar wh

recognize that inepiration refers 3 the

original manuscripts of the Scrfpeures:
20

means sifoply that the writers have bcez,

Christizis have - believed: throvgh the

“ages that. these” were kept from error -
_as originally writter: Our presens ver-

sions are, of course nut free from error;-

listle nustakes have crept in at various

points in the process of copying and re- -
copying the  mszauscripts - However,
careful examemaston shows clearly that
God has. providentially “overseen the

~transmission of these backs so that the -
number of ‘errors in them is extremely’ v 7
“small, and this is easily demonstrated by

comparing the preper names in“the He- -
brew Gid. Testam with those frl!md_ 5

- on menuments pat ap by kings who are

named in it. The ssturacy of peoarva-
tion js hard to pesaliel dnyedere el
God's providentia! £are over. e proser

" vation of the Scriptures hze given us 2

Book which today has remarkably few
errors -in it. The original manuscripts,

free from erroy.
o M o mem?
Many studéits have been tronghied by -
the fact that when the Old Testament is
quoted in the New Testament. ue fre.

+ . being mspxred of God. were absalutely

‘quently finds that &z English eranslation

" of the New Testzment quotasiom differs -
somewhat from @ of the C4d Testa-

© ment passage witlch it is queting. It

" might seem ezt verbal inepirusion would -

niot alow amy such diffevesce However, -~

" it'will be siadily seen diar if the New' -

“Testament writer dewged w quote the -
verbally inspired Old Testament state-

wment, he wa@;id have w0 quate in the He-
‘brew, elate Hebrew and Creek differ
widely, ead the Greek translation could
hardly be an exact replica of the original
Hebrew. In fact, it is far easier to make
& good English translation of a Hebrew
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